Aesops’s Fables

are short stories illustrating facets of
human behaviour. They generally involve
speaking animals, people, gods etc. Many of
these tales go back to before written records yet
some are quite recent, such as George Orwell’s
book Animal Farm.

This book contains 47 of Aesop’s Fables, full
details of which can be found

The fables in this book are written in

and are intended to enable children whose
native language is not English to pronounce the
sounds of English correctly. Pressing the ABC
button on the pages causes the conventional
English spellings of the stories to appear.

Important

There is only one way to make sure that you can
pronounce the sounds of English correctly, check
with a qualified teacher.

On-line courses are available
learning for teachers and students.

for checking and

Also, full background information about the use of
phonetic text to teach and learn proper
pronunciation can be found


https://en.wikipedia.org/wiki/Fable
https://en.wikipedia.org/wiki/Aesop's_Fables
http://www.s4phonetics.com/
http://www.s4phonetics.com/
http://phonetics.livecodehosting.com/S4phonetics/languageCoach.html
http://www.s4phonetics.com/

The Ass and the Little Dog

ABC

&'n a@s huu noutist hau fo'nd
hiz maaste woz ov o lit'l dog sed tuu
hi‘'mse’lf

Oii @es praa‘nsti‘n
| e'nd bigae'n tuu gae'mb'l &'nd tuu kik ap
{4 hiz hii‘lz &2'nd brei

1 antil dd mae'n kud not he'lp laafin st do

wai fud not ai bii petid ee'nd fo‘nd‘ld ,
= fa'nii sait

a&'nd giv'n nais pins tuu lit a2z we'l az
0o dog

™ de'n dii zs kei'm niiere &'nd pleist
hii s00 0zt 0o feivrit did napin tuu & hiz foofiit apo‘n hiz maastez nii

dizeav hiz gud footfuu'n _
i 2'nd prepeed tuu dza'mp i'ntuu

bat ou'nlii gae'mb’ld sbaut hiz maastez leep

a'nd baakt 'l bat 0is woz tuu mat[ ov e d3ouk

&'nd waegd hiz tei'l he‘lp [autid 08 mae'n

&'nd d3zampt o'n hiz maastaz nii — ae'nd 0o saav'nts kei'm ra‘nin i‘n

sou Oii &es meid ap hiz mai‘nd tuu biheiv d3ast i'n d0aet a'nd we'n Oei soo Oee maasts i'n satf o plait
wei hi'mse'lf e : o
Oei biit Oiii a22s wi0 hevii stiks
houpin Oaet hii tuu wud bii rewoodid v— _
a'nti’l hiz bou'nz eikt
suu‘n aaftewudz we'n 0@ maasta kei'm hou'm e&'nd

szt restin i'n hiz aa'mtfee-a a&'nd hii woz paenkfu’l tuu ra’'n baek tuu hiz steibl



The Field of Treasure

ABC

o dai-in faa‘ma wifin hiz
sa'nz tae nou wot tre3s iz tuu
bii fau'nd i'n o‘nist waak
koo‘ld 0'm tuu hi‘'m

e 'nd sed

mai sa‘nz
ai @&'m daiyin

00l Oa tro3e Oeet ai haev
iz yooz

yuu wi'l fai'nd it hid'n i'n
yo‘ndas fii‘ld

sa‘'m tai‘m aafta 0o faadoz
dep

09 sa‘nz bigae'n tuu luk foo de treze

Oei keefu'lii dag ap 0ae fii'ld fro‘'m wa'n e‘nd tuu 0ii ads

bat nou gou'ld kud Oei fai‘nd

we’l sed wa'n

si‘ns wii haev teik'n sou matf
trab‘l digin dae fii‘ld

wii mait ez we'l sou it

wio koo‘n

Ois Oei did

a&'ndi'n tai‘'m Oee spreen
ap o krop faiv tai'mz ritfo
0a2e'n e'nii haed bii'n

bifoo i‘'n Oa fii'ld
sii-in Ois 08 sa‘'nz reme'mbad Oee faadoz waadz

2'nd a‘ndestud daet aet laast Oei haed fau'nd 0o
hid'n tre3o

not i'n gou‘ld bat i'n 0s fruuts ov o'nist leiba



The Larks and the Cornfield

ABC

0o neks dei 0Oa faa'me kei'm
age'n

o fae'mlii ov laaks livd i'n @
raip koo*nfii‘ld

koo'l yoo ank’lz &'nd kaz'nz hii
sed tuu hiz sa'n

08 mada nyuu
Oaet we'n 0o riipaz kei'm

haa nest wud bii sboi‘lt }M 22'n wid dee he'lp wii [

bagi'n temorou

sou [ii oodad 0s yan wa'nz tuu

wot/ we'l ‘ﬂ) Il we'n 09 laaks moo frait'nd

oy - [ , (¥l 0'n eva tou'ld Oee made Ois
2e'nd tuu te'l has ov evripin ozet | LY
haep‘nd wai'l [ii woz ewei ' =7 / k‘ | [ii aa"nsad wii niid not fii-o yet
I’ 4‘ ‘_‘ .g ,{4 , 77 4 g y 1l
wa'n dei o'n retaanin hou'm fii | g S ~ hiz releif‘nz aa bizii katin
fau'nd de lit'l laaks verii frait'nd deer ou‘n koon
0o faa‘ma haez paast bat o fyuu deiz aaftewdz we'n 0@ mads laak haad Oast
L 0o faa'me haed paast agen sei-in wii [ee'l
dei skrii'md

au-ase‘lvz riip 0s fii'ld tamorou

&'nd hii iz gou-in tuu koo'l i'n ds neibz tuu riip oo fii‘ld fii kraid nau wii mast gou

Oaet iz we'l sed 0a maodae if hii trasts tuu hiz neibz

, - ™ we'n @ ma'n sez hii wi'l duu hiz weak hi‘'mse'lf its
oeer iz nou niid tuu fii-e

Joo tuu bii da‘n



The Vain Jackdaw

o d3aekdoo pikt ap s'm byuutif'l
fedoz left bai piikoks o'n 0a
grau‘nd

hii stak O'm i‘'n hiz ou‘n tei'l

ee'nd pinkin hi‘'mse’lf tuu fai‘n
tuu miks wio 0ii ade d3aekdooz
stratid of tuu 0o piikoks

0o piikoks aet wa'ns soo pruu
hiz disgaiz

ae'nd dispaizin hi‘'m foo hiz fuu‘lifnis ‘nd k'nsiit

bigee'n tuu pek hi'm

a&'nd suu'n hii woz stript ov 00o'l hiz boroud pluu‘mz

ABC

| verii matf sfei‘'md

0o d3zaekdoo we'nt seedlii hou'm
mii‘nin tuu d30i'n iz ou'ld fre'nz

S s if napin haed haep'nd

bat Oei reme*mbrin hau hii
haed skoo'nd O'm

t/eist hi'm swei &'nd wud haev
napin te duu wid hi'm

if yuu hd bii‘'n k'nte‘nt
sed wa'n tuu remei‘n
2z neitfe meid yuu

I'nsted av trai-in tuu bii wot yuuw aa not

yuu wud not av bii‘'n pa‘'nifd bai yoo betez
noo dispaizd bai yoo likw'lz



The Frogs and their King

wa‘'n dei 0s frogz haevin
grou'n tai-ed ov Oee ples'nt frii laif
i'n 0o maafiz

suu‘n haueva Oei gruu
disk'nte‘ntid a'nd dispaizin dee
da’l kin se'nt tuu d3uupits tuu

_ aask for snaoe
aaskt d3uupits tuu let 0'm haev o <

Kin

| Ois tai'm hii se'nt @ stook

huu set wa'ns set to waak tuu iit

-~ O‘m ap wa'n aafte enade ees faast
" a2z hii kud

d3uupita laafin haati'lii aet

Oee fuu'lifnis pruu dau'n o
lit'l log i'ntuu Oa puu’‘l sei-in
oeer iz o kin foo yuu

0o log meid o greit splaef i'n
0o woots &'nd dis frait'nd 0a frogz sou mat/ Ozet Oei

did not dee tuu gou nii-e iI'n dispee Oei preid tuu d3uupits tuu giv 0'm anads

kin oo let 0'm liv frii 2ez bifoo
aafte o tai'm sii-in deet it did not muuv Oei gruu
bou‘lda a'nd liipt apo'n it

nou sed d3uupite Ois seavz yuu rait

yuu wea not k'nte‘nt a'nti‘l ai geiv yuu a kin
a'nd nau Ozet yuu hav wa'n yuu mast kiip hi'm



The Cock and the Fox

ABC

1 0o kok did not aa‘nse

9 kok stud krou-in o'n o trii top FEEEEEE——— 7
: . bat strei‘'nd hiz nek

ka‘'m dau‘n sed 0o foks fro'm

ARSI ST = oz if lukin at sa'mpin i'n
balou o ;\\;/ 0o dist'ns
. . : WY i
wifin tuu meik & mii'l ov hi'm \\\\§§\\\‘M’/‘%4¢/ wot duu yuu sii aaskt 0a foks
St - .

ai heev greit nyuuz foo yuu

o paek av hau‘nz woz Jii

wot nyuuz aaskt da kok aanse

apo‘n dis 0a foks staatid ap
tuu gou

00l 08 baadz n biists haev
swoo'n piis a'nsad reynaad

dee wi'l bii nou moo woo . Joolii 0eer iz nou niid tuu harii

bat wii [ 00l liv laik bradaz | " sed do kok

nau nau Oaet 0o'l aar i'n piis

nou nou stee‘mad reinaad meikin of kwiklii
bat dei mei not haev hes 08 nyuuz

ai kwait a‘'ndestae'nd yuu 0s kok [autid aafte hi'm



The Cat and the Birds
ABC

wa'n moonin @ keet wid matf kee —————— nou pa‘nk yuu kraid oo'l 0o

drest hi'mse’lf ap laik & dokts i1, beadz i'n @ kooras Oeer iz napin
_ 09 maeto wid as
2 'nd we'nt tuu koo'l o'n sa'm lit'l JHH HIH ‘
b?edz _6aet livd i'n o keid3 - i | Il W% ' \  Wily aa veri we'l i'ndiid
nii-abai | Lt 4 / 2 i i
; : = o ~ e'nd wii fee'l oo'l kiip verii we'l
gud moo‘nin hii sed f il ¢ 225 . ez lon eez au-a door iz fat 2&'nd
, et [ il * " yuuw aar o'n dii autsaid ov it
ai haev haad fro'm o fre‘nd Oeet 1H e B £
dee woz i'lnis ema‘nst yuu | LA L
&'nd bii-in verii mat/ griivd ai = 1= -

heis'nd hii-or oz kwiklii &2z ai kud — ¢

tuu sii if ai kud he'lp i'n enii wei



The Wolf as Piper

ABC

@ lee'm haevin bii'n bai tfaa‘'ns
separeitid fro'm its mada met wid
o wu'lf huu imiid3etlii siizd has

hii wud oolsou heev devauad has
heed [ii not i'n 0@ houp ov gei‘nin
tai‘'m pliidid klevalii foor 8
mou‘m'nts greis

ai haev sou of‘'n head [ii sed
ofvyoo byuutifu'l fluut plei-in ee'nd
ai lon tuu hii-e yuu

nau ai nou yuu mii‘n tuu ki‘l mii bat if yuu wi‘l ou‘nlii
plei wa'n tyuu'n tuu mii feast ai ['| dai moo wi'linlii
aaftawadz

0o wu'lf mat/ flaetad let gou hiz
hould ov has tuk aut hiz fluut
&'nd seet dau'n te plei

wai'l hii woz das paipin s'm
hau‘ndz huu wes ha'ntin de wu'lf

" to ki'l hi'm kei‘'m rafin tuu da pleis

0o lee'm haed houpt foo dis &'nd
wai‘l 08 wu'lf woz fii-eslii
defe‘ndina hi‘'mse‘lf [ii slipt awei
ae'nd ree'n seiflii baek tuu 0o
fou'ld



The Sheep and the Dog

ABC

i'n 0o deiz we'n @'nim‘lz kud . 0e'n 0a dog huu haed bii'n
took .

sa'm [iip sed te 0ee maaste
wii duu not u‘ndastae‘nd hau it
iz Ozet yuu giv as ou'nlii graas
tuu iit

yes bat yuu mast reme‘mba
Oaet it iz ai huu preve'nt yuu
fro'm bii-in stoul'n bai piivz 00
davau-ad bai wu‘lvz

we'n yuu fiid 09 cI0)E] @ el if ai wea not dee to gaad yuu
03 gudipinz ozt kam fro'm 2 - ,, yuu wud not iiv'n bii eib'l tuu it
yoor ou‘n teib‘l o F .3 3. )~ 0o graas foo fii- ov bii-in ki‘ld

it iz not fee foo wii meik yuu

S——
—————

ritf wid aa lee'mz a&e'nd aa wu'l EesLl L ¥ ' -

Ois aa‘'nse k'nte‘ntid 0 [iip a&'nd eva si‘ns Oei haev
agriid 0aet 0a dog iz wealii ov 00'l dii 0'na fou'n tuu
hi‘'m

wai‘lst 08 dog givz yuu napin i‘n ratea‘’n foo 00'l yoo
feive



The Goose with the Golden Eggs

ABC

wa'ns apo’n o tai‘'m o griidii 1 hii deefoo ki‘ld 08 guus
a&'nd aeverifes mae'n haed o

—=i= bat o'n lukin i'nsaid da bodii
guus =

tuu hiz greit griif 'n
0is guus evrii sing'l dei ov hes disspointm'nt

laif leid hi'm & gou‘l'n eg hii fau'nd i'nsted of da

wa‘ndaf'l treze Oeet hii
fee'nsid wud bii dee

bat 0@ maa‘n not k'nte‘nt wid
Ois gruu giidii-e 0ze'n eva til
aet laast hii sed tuu hi'mse’lf

napin ot 00l

if ai ki‘l 02 guus ai [l haev oo’
0o gou'ld'n egz Oeet aa i'nsaid
hoa aet wa'ns

. SOU pruu griidiinis &'nd
disk’nte’nt hii lost boup hiz
guus &'nd has gou‘ld'n egs
foreve

widaut weitin foo 0‘'m dei bai
dei



9 maizas we'nt evrii dei te luk aet
hiz tre3e wit[ hii haed puti'n 8
baeg 2'nd hid'n i‘n @ hou'l i‘'n Jii
L] o)

o waakm'n huu haed of‘n wot/t

hi‘m ae'nd huu gest 0s riis'n ov

hiz vizits fo‘loud hi‘m dag ap 0o
gou’ld &'nd tuk it swel

The Miser

ABC

VIR 09 nekst dei o'n diskavaerin hiz
f g Z los hii kraid elaud i'n dispee
o paasabai o'n sii-in hiz distres
( aaskt hi‘'m wot trab‘ld hi‘'m

&'nd o'n bii-in tou‘ld sed

ai sii nou kooz foo satf sorou

S
&

o

“..-tﬁp:

<. Yoo tre3a did not brin yuu enii

o st greit d3oi
L= M,J,g‘

e = 4 .
- e e s Wi i

teik deefoo o stou'n haid it i'n 0a sei'm hou'l a2'nd
prate‘nd Oeet it iz yoo gou'ld

it wi'l seav yoo paspas d3ast oz we'l

foo we'n yuu haed 0s gou'ld yuu meid nou yuus av it



The Lion and the Mouse

ABC

o laia'n tai-ed wid hantin lei |
dau'n tuu rest a'nda ‘n ouk trii

-
i

wai'l hii slept a lit'l maus rae'n
akros hiz baek se'nd wouk hi'm

i'n @ reid3 hii staatid ap kleept
hiz poo o'n hes &'nd wud hav
put has to dep streit swei

bat 0o lit'l maus begd foo
maasii i'n sou swiit a&'nd
pitii-os © mae'na Oeet 0o
kai‘ndlii biist let has gou

o fyuu deiz aaftawdz 0e lai-a'n wai‘l ha'ntin i‘n de forist Oiiz woa stron

hii foot ae'nd strag’ld tuu iskeip
bat i'n vei‘n
0o net he'ld hi'm faast

2'nd i'n dispee 0a lai-a'n set
ap o laud roo

0o greitfu’l maus hii-erin 0e
vois &'nd nouin it tuu bii Oset
ov heae fre'nd

widaut moo aduu [ii bigee'n
tuu nib‘l aet 68 nots a'nd
faas'ninz ov 0e net

woz koot i'n & net put Oee tuu a'ntraep hi'm bat 0a tiip ov 08 maus wes oz [aap oz stii‘l

a2'nd suu'n nots e'nd faas‘ninz weas bit'n puu &'nd o8

lai-a‘'n woz set frii



The Travelers and the Bear

ABC

we'n 08 koust woz klii-a
0a treev'la huu haed fled
foast kei'm dau'n fro'm
09 trii

tuu treev'lez bifoo
e‘ntarin o forist

pro‘'mist tuu he'lp iitf ade
i‘n e'nii trab’l 0eet mait
araiz o‘'n 0o wei

ae'nd d30i‘nin oOii ade sed
wi0 8 plesznt smai‘l wot
woz it 0a bee-o sed to
yuu

aioa fro'm wai'l biists 0o
fro‘'m roboez

Oei heed no't d3ea'nid faa
bifoo o laad3 bee-a raft
aut av o pikit

ai noutist hii kleept hiz

wa'n treev'le klai'md ap o NN maup klous te yoor ii-a

trii .. %y
Oii ada left tuu fe'nd foo hi'mse’'lf fe'l flaet o'n hiz feis ou aa‘nsad dii ada hii tou'ld mii not te baliiv age'n i'n
e'nd he'ld hiz brep O pro‘misiz ov satf kau-adlii raask'lz ez yuu

09 biist kei'm ap tuu 6@ mae'n o'n da grau‘nd
a2'nd 0e'n pinkin hi'm ded wookt of

foo aez ds treev'le nyuu bee-oz
wi‘l not tatf e‘niwa‘'n ded



The Two Frogs

ABC

tuu frogz livd i'n @ maa/f ou kraid wa'n ov 0s frogz nau

wii [1 peahaeps bii moo
ka‘mfteb’l

0o maa/ haevin bii'n draid ap //
bai 09 hiit ov 08 sa'ma

Oeer iz [oo'lii woots hii-e dii-a
- fre'nd

i let as boup liip tuu 62 bot'm
& 'nd sii

0o frogz meid ap 0ee mai‘nz
tuu liiv it a'nd luk foor a‘nads
hou'm

aafte treev'lin foo sa'm tai‘m Oei

: ' nou aa‘'nsad 0iiy ads huu woz
kei‘'m tuu o verii diip we'l

moo pootfu‘l dae'n hiz fre'nd

] 0o woota i'n 0is we'l may bii
: N draid ap tuu

ae'nd if wii liip tuu 0a bot'm

hauw aa wii tuu klai'm aut age'n



The Fox and the Wild Boar

ABC

wa'n dei @ boo stud baiy o trii
bizi'lii faap‘nin hiz tasks

0o boo aa‘nsad yuu mei bii
foo Oat ai &'m not duu-in dis
widaut o riiz'n

o foks huu haep‘nd tuu bii
paasin bai aet 0 tai‘'m sed to
hi'm

it iz truu daet ai &'m i'n nou
dei‘nd3s aet prez'nt

00'l iz kwai-at der iz napin tuu
fii-e aide fro'm de ha'nte 0o
fro'm enii ov yoo e‘namiz

yet huu nouz bat ai mait
sad'nlii bii steekt

i, 29 &'nd oe'n if mai tasks waa not
-~ 5 redii ai fed luuz tai'm in
- faap'nin 0'm

.
% ¥
1 \\ i N =

weeraez nau ai &2'm eib’l tuu doefe‘'nd maise’lf at
wa'ns age'nst enii fou 0aet mei ka'm



The Wolf in Sheep’s Clothing

o wu'lf put o'n 0e ski'n ov &
fiip &'nd bai mii‘nz ov Ois
disgaiz ki‘ld me'nii ov 0o fiip

0o Jepad huu wa‘ndad wai
sou menii ov hiz flok heaed
disepii-ad

aet laast diskavad 0o disiit

hii faas‘'nd a roup ka'ninlii
rau‘nd Os prate'ndid [iips nek

led hi‘'m tuu o trii

ae'nd dee heend hi'm

sa'm a0e [epads paasin Oeet
wei a'nd sii-in wot dei poot
woz o [iip heenin from o ftrii
sed

~ wot brades foo'lii yuu duu not

haen o [iip

nou aa‘nsad 0a [epad bat ai
heen wu'lvz wen ai keetf/ 0'm
drest ap i'n [iip ski‘nz

de'n hii foud 0‘'m Oee misteik

a'nd Oei preizd 0s d3astis ov
0o diid hii haed da‘n



The Birds, The Beasts, and the Bat

ABC

wa‘ns o greit woo woz 1t ’ { c/ ~ hauweva i'n Oiiy e'nd 0o
dakleed batwii'n 0o baads ‘n < &3: boodz Oruu Os klevanis ov
0o biists : Oee d3ze'nrl 0ii iig‘l wa'n Oe
dei

09 baet bii-in haaf baad &'nd
haaf biist houpt tuu askeip
faitin &'nd sou seiv his ski‘n

a'nd 0a baet i'n fii-e ov hiz
laif tuk flait

si'ns 0e'n ez if afei'md tuu
Jou hi'mse’lf hii haidz i'n
keivs a&e'nd ho'lou triiz

o‘n 0o dei ov 0o baet'l 0o beet
pinkin da baeadz was 0o
moust laiklii tuu wi‘n fluu ap
i‘n Oiiy ee

« Neva apii-orin a'nti’l dask
.| we'n 0o'l 08 baadz haev go'n
te ruust

teikin kee nevaodales tuu kiip
sa‘'m dist'ns sou &z tuu sii
hau 0o baet’| we'nt

aafte mat/ faitin 0e biists apii-ad tuu bii haevin de best
av it

dau‘n fluu 0e kau-adlii baet tuu d30i'n 0'm

hii to'ld 0e'm 0aet a2z hiz bodii woz verii laik 0zet ov o
maus it woz te de‘'m 0Oeet hii owd sliid3'ns

0o biists agriid tuu resiiv hi'm a'nd hii swoo tuu bii
truu oo‘lweiz too dee kooz



The Town Mouse and the Country Mouse

ABC

o tau’n maus wa'ns kei'm tuu siiy
9 ka‘ntrii maus i'n hiz baa‘n

~ okoodinlii tageds Oei we'nt to
tau'n a&2'nd entad @ haus wee Oee
heed bii'n & greit sapa 0o nait

ez Oei woa ou'ld fre'nz 0a ka'ntrii bafoo

maus geiv hiz gest 09 verii best ov
his stoo

0o tau’n maus led hiz fre'nd tuu 0a
sape ru'm e'nd 0s tuu bagae'n te
fiist o'n 0o ritf skraeps ese'nd liivins

ov raip ap'l sad‘nlii da door oup‘nd &'nd da

mais skarid of i'n tara

dee not bii-in enaf foo tuu hii . = :

hi‘mse’lf palaitlii nib‘ld wiit ‘'n stroo nekst 0a dogz baakt fii-aslii @&'nd
0is sou fraiti'nd 0 ka‘ntrii maus Oaet hii beid gudbai
tuu hiz fre'nd sei-in

do fiist ouve 0sa tau'n maus sed ekskyuuz mai
free'nknis bat hau kae'n yuu bee ta liv i'n 0Ois doatii
pleis

yuu mei i‘nd3oi Ois tau'n laif bat ai prafes o piisfu’l
baa'n ‘nd plei'n fuud ts diiz ritfiz baset wio dei‘nd3e

e'nd tuu iit sat/ ko‘'ma‘n fuud

ka‘'m wid mii te tau‘n a2'nd sii wot o fai‘n laif ai liid



The House-Dog and the Wolf

ABC

nau a2z Oei waa trotin alon
togeda 0a wu'lf soor @ maak
o'n 0o dogz nek

wa'’n muu‘nlait nait & wu'lf met
o pla'mp we'l fed dog

sed 0a wu'lf hau iz it 0zet yuuw

aa sou mat/ faete 0'n ai wot iz daet hii aaskt kyaarii-aslii

0o dog o lit'l ofei'md aa‘nsad
if yuu mast nou it iz e maak
ov mai tfei‘n

ai‘m oo‘lweiz bizii lukin foo
fuud a'nd yet ai &'m bat ski‘n
‘nd bou'n

ka‘'m wid mii a2'nd gaad 0s
haus f'm piivz a&'nd yuu wi'l
suu‘n grou feet sed 0o dog

ez aly &@'m sa'mwot fii-es ai'm
""" sa'mtai‘mz taid ap bai dei

..s.%41 bat at nait ai gou weer ai pliiz
wio ool mai haat aa‘nsad 0a

will mai maaste brinz mii dei‘ntii skreeps &'nd 0o'l 6a

haushou’ld pets mii
ou yuu wi'l suu‘n sii hau haepii yoo laif wi'l bii

nou sed 0s wu'lf yuu kee'n kiip yoo haepiinis ai wud
raaoa bii hangrii 2&'nd frii 0ae'n we'l fed 2&'nd tfei‘nd

gud nait ta yuu



The Woman and her Servants

ABC
2'n ou'ld wu'ma'n lavd wesk 0Ois Oei did e'nd houpt daet
sou dii-ealii Oaet [ii got ap evrii W | 7N — ~ aaftewud oei wud bii eib’l tuu
mMoo‘nin &z suu‘n &z [ii head . ¥ i L [‘V = Z, = sliip leits

0o kok krou & _
bat 0ee kruu'l diid haed its ou'n
a&'nd moo 0ae'n dis [ii meid ool rowood
has se@ava'nts get ap eet 0o sei'm
tai'm

: foo 0@ widou haevin nou kok tuu
arauz hoa at o regyale au-s

oei not laikin te get aut av bed
gt sou aalii 8'n au-e gruu veri
diska'nte 'ntid

« fro‘'m Oeet tai'm foowad wouk O'm
- ap verii mat[ aalii-o sa'mtai'mz i‘'n
0o mid'l ov 0o nait

a'nd pinkin it woz 0a foo'lt ov 0o
klok foo weikin 0ee mistris meid ap 0ee mai‘ndz tuu
kil hi'm



The Dog and his Shadow

ABC

o dog huu woz ra‘nin swei wid
o laad3 piis av miit witf hii haed
stou‘la’n

kei‘'m tuu o strii‘'m ouva wit[
woz o lit'l brid3

2z hii woz krosin 0s brid3 hii
lukt dau‘n a&e'nd soo gz hii
poot enads dog wid enads
laad3 piis av miit i'n its maup

not nouin 0zt wot hii soo woz
ou‘nlii 0s reflek['n ov hi'mse‘Ilf
i‘n 0o klii-o woots

hii griidilii dropt hiz ou*n miit
a'nd meid 8 snaetfh st Oii ad9

bat i'nsted ov getin e'nidin bai
hiz piivif weiz hii lost 00'l

... foor aez hii let gou ov 08

stou'l'n miit it fe'l i'ntuu 0o

| woots 2'nd sa2‘nk &t wa'ns

tuu 0a bot'm ov 0a strii‘'m



The Over-Fed Fox

ABC

o foks woz hangrii & onala foks huu woz paasin
haad 08 noiz &'nd kei'm tuuw

= aask wot woz o maete

siiin i'n 8o ho'lou ov a trii sam ~~ . UM
bred ='nd miit left oee baiys ... _. .
Jepad © we'n 0ii i'mpriz‘nd foks tou'ld

. : s hiz seed tei’l
hii slipt pruu 0e hou'l i'n 0o trii

& 'nd fiistid meralii

Oiiy a0e sed peif‘'ns mai fre'nd
tai'm kyuu-az ool

hii woz abaut tuu ka‘'m aut we'n " misfootfuu'nz

hii diskavad Oeet pruu
ouvariitin hii haad grou'n tuu g Oii ou'nlii pin foo yuu te duu iz
pla‘mp tuu skwiiz beek oruu 0o : FER - to stei wee yuuw aa a'nti'l yuu
hou'l R beka'm oz lii'n &z yuu waa

. i we'n yuu e‘ntad
apo‘n Ois hii bigee'n tuu hau'l woufu'lii

0e'n yuu wi'l bii eib’l te slip aut iizalii



The Fox without a Tail

ABC

o foks lost hiz tei‘l askeipin from
a stii'l treep

okoodinlii hii koo'ld tegeds 0o
foksiz e2'nd sed

we'n hii bagae'n tuu gouw sbaut
age'n

hauw iz it 0zet yuu sti‘l wee yoo
| tei'lz

hii fau'nd Oeet evriwa'n lukd
dau‘n apo'n oo laaft et hi'm

ov wot yuus aa oei

deiy aa i'n 0 wei Oeiy of'n get
koot i‘'n traeps Oeiy aa not pritii
tuu luk spo‘n

not laikin Ois hii poot tuu
hi‘mse’lf Oaet if hii kud peasweid
Oiiy ade foksiz tuu kat of dee
tei’lz

bi‘liiv mii wiiy aa faa bets of
RO " | Wi6aut 6‘m
hiz ou‘n los wud not bii sou

noul oG kat of yoo tei‘lz mai fre'nz &&'nd yuu wi‘l sii hau matf

moo ka‘mftab’l it iz ai foo mai paat haev neve i'nd3oid
maise'lf sou matf noo fau'nd laif sou plez'nt si‘ns ai
haev lost mai‘n

apo‘n Ois o slai ou‘ld foks sii-in pruu Os trik kraid

it sii'mz tuu mii mai fre'nd 0eet yuu wud not bii sou
&'nkJos foor as tuu kat au-e tei‘lz of if yuu haed not
oo 'Iredii lost yooz



The Shepherd Boy and the Wolf

ABC

o yarn fepad keot hiz fiip o'’n o
ko‘ma‘n of'n vizitid bai wu‘lvz

aut ov verii mistfif 0@ boi wud
krai azif i'n fii-e wu'lf wu'lf

hii-arin dis 0@ me'n i‘n 0o
fii'ldz nii-o bai rat to seiv
hi‘'m ez Oei poot bat Oei
fau’nd nou wu'lf

0is heep'nd sou menii tai‘'mz
Oaet et laast 09 me'n meid
ap 0ee mai‘ndz not te stea
fud 08 boi koo'l ege‘n

wa'n dei 0a wu'lf rii-slii did
ka'm

0o boi dis tai'm kraid i'n
99'nist wu'lf wu'lf

bat nou wa'n kei'm tuu hiz
eid foor 0ol 0@ me'n poot hii
woz plei-in hiz ou‘ld triks

0o wu'lf ki‘ld e boi a'nd
devau-ad 0s [iip aet hiz iiz



The Cat and the Mice

a saat'n haus woz ouvara‘'n wid
mais

bai &2'nd bai o kaet araivd huu
koot &2'nd et O'm evrii dei anti'l
et laast Oee waa verii fyuu left

sii-in dis 0o remeinin mais he'ld
8 paalam'nt @&2'nd paast a loo
Ozet na‘n fud gou fesda dau'n
0'n Oii apo [e'lf

0o mais 0as kiipin aut av riitf
0o hangrii keet poot ov 8 plae'n
bai witf tuuw e‘ntais 0'm dau‘n

1]

ABC

N

N

”

L —
Buvet (_'hi
dreads the

|

\

[ii han hesase'lf bai 08 hai‘nd
legz tuuw 8 peg &'nd prate’ndid
toe bii ded

sii-in ois @ slai ou‘ld maus popt
hiz hed ouve 0o [e'lf &2'nd kraid
aut te hes

aahaa ai sii yuu ou‘ld fre'nd
&'nd yuu mei stei ez lon &z
yuu laik wii duu not kee

" wii wud not trast yuu nou not

iiv'n if yuu woe staft wid stroo



The Fox and the Stork

ABC

a2'nd 0aet 0o mi‘nsmiit haed bii'n
put intuuw 8 glaas d3aa wid o
lon pi'n nek

Oo foks aaskt 0a stook tuu di‘na

wifin tuuw amyuuz hi‘mse’lf bai
meikin fa‘n ov hiz gest

0o stook aafte te'lin hiz gest tuu
bagi‘n prast hiz bi'l intuu 0o
d3aa z'nd et o haatii mii’l

hii geiv hi'm ou'nlii wa'n laad3
fleet dif ov suup
0as 0o stook huu kud ou'nlii dip

0ii €'nd av hiz lon biik intuu 08
dif woz not eib‘l tuuw iit e*nipin

bat 0o'l 08 hangrii foks kud duu
woz tuu lik wot kra'mz waao left
o‘n 0s bri'm

wai‘l 0 foks leept ap evrii drop
laafin ool 0s tai‘'m eet hiz kleve
trik aet feast hii woz aengrii

0o stook sed napin bat i‘'n & fyuu deiz 0o foks resiivd bat aaftewadz hii k'nfest 0eet it seavd hi‘'m rait

fro'm hi'm ‘n i'nveteif‘'n tuu di‘na , "
foor it woz hii huu haed set 0e baed akzaa'mp'l

o'n araivin reynard fau‘'nd Oeet dei weas tuu fiist o'n bai breikin 0s looz ov kai‘ndnis ‘n hospatae‘latii
mi‘nsmiit



The Dog in the Manger

ABC

8 dog meid hi'mse’lf 8 ka‘mftab’l
bed i'n @ mei‘nd3e fu'l ov hei

&'n oks huu woz hangrii kei'm
tuu 0@ mei‘nd3e 2'nd traid tuuw
iit 0o hei

bat epo'n dis 0a dog bii-in 'n
I'lte*'mpad ae'nd spaitfu’l biist
spraen ap &'nd sneepin ‘nd
sna’lin eet hi'm fii-aslii wud not let
hi‘'m tatf it

0e'n Oii oks bika‘'min a'ngrii
a'nd raitlii sou kraid aut bitalii
fei'm o'n yuu yuu mizarab'l

mii‘nspiritid retf yuu dezesv tuu
bii wipt &2'nd staavd foo 0o rest

ov yoo laif

& foo yuu wil naids iit 8o hei

yoose'lf noor slau eniwa'n e'ls to
duu sou



The Fox and the Grapes

ABC

o foks woz verii hangrii 2z hii
haed bii'n lukin foo fuud foo
sevor'l deiz a&'nd haed fau'nd
na‘n

kei'm aet laast tuuw & vi‘nyaad

oee hii soo byuutifu'l greips
haenin fro'm a hai tre'lis

hii lept ap te snaetf O'm
bat hii did not liip hai anaf

hii traid agei‘n e&e'nd agei‘n a'nti’l
hii woz kwait tai-ad aut

ae'nd sti‘l hii kud not riitf iiv'n
wa‘n avo'm

aet laast sii-in 0aet hii wud haef te
gou widaut

~ hii paast o'n materin we'l wot

daz it maete Os greips wos sau-a
eniwel



The Oak Tree and the Reed

ABC

ae'n ouk trii kwor‘ld wid o riid
obaut 0 best wei ov baheivin
I'n @ stoo'm

aez foo mii sed 0ii ouk praudlii
ai stae'nd ap breivlii &'nd
stronlii agei'nst woteve wi'nd
mei blou

ai duu not laik yuu be‘'nd mai
hed tuu 0a grau'nd i'n fii-o ast
evrii lit'l briiz

" tuu Ois i*nsa'lt 0o riid meid nou

aa‘'nsa eksept tuu kwive

- ez if tuu aengrii tuu spiik

i‘n o lit'l wai‘l dee arouz o greit
stoo'm ov wi‘nd wit[ laastid

. 00l pruu 08 nait

i'n 08 moonin Oii ouk trii fe'l
tuu 0e grau‘nd wid o kreef

it sii'mz aafta 00‘l 0set mai wei
woz best sed 0o riid

if yuu heed not stud ap sou

stiflii &'nd staba‘nlii agei‘nst daet witf iz stronge daen
yuuw aa yuu wud not bii lai-in brouk'n laik Ois



The Country Maid and her Milk-Pan

ABC

aet Ois poi‘nt Os fuu'lif meid
fogetin 0@ mi‘lk pee'n &'nd

o ka'ntrii meid wookin slon da
roud wid @ pae'n ov swiit mi‘lk

o‘n hea hed pinkin ou‘nlii ov hau fii wud
: R + flaut hear admai-oraz rii-alii
sed tuu hoose’lf (“S )y : did tos hea hed

wio 0 ma'nii ai get foo 0Ois
mi‘lk ai [e'l bai egz dau‘n ta'mb‘ld 08 pee'n aut

ree'n 0o mi‘lk
oe'n ai [ee'l pat de'm a‘nde 0ii

ou‘ld he'n N ge'nd wio it disepii-ad 00l
: : iy 3 tfaa'ns ov eve haevin aide egs

admai-araz to flaut

ai [l fiild 0‘'m a'ntil Oeiy aa big T
onaf &'nd pla‘'mp anaf tuu fetf ..~ =
8 hai prais

wid 0@ ma'nii ai get foo 0e'm ai [ee'l bai miiy o fai'n
nyuu gau‘n

2'nd o'n maakit dei ai [ae'l luk sou ka‘'mlii i‘'n it Oset
0o'l 0o faa'maz wi‘l edmai-a mii

bat ai [ae'] not luk et 0'm ai [ae'| tos mai hed ‘nd tea'n
awel



The Mice in Councill

ABC

sa‘'m mais
waar i‘n greit fii-e ov o keet

[ii wotft Os pleis sou keef'lii Ozt
not wa'n ov 0e'm deed ta
ve'ntfer aut fro‘'m hiz hou'l i'n
soat/ ov fuud

Oei woo deefoo i'n dei‘'nd3e
ov bii-in staavd

i‘n Oee trab’l Oei koo'ld & miitin

a'nd wai‘l 0ei was tookin o
k'nsiitid yan maus stud ap s'nd sed

dii-e fre‘'nz aafte matf diip poot

ai haev diskavad o pla‘n witf wi'l seiv as 0ol

ai propouz Ozet wii taiy @ be‘l rau‘nd 0o kaets nek

sou Oaet bai its rinin wii [l oo‘lweiz nou we'n [ii iz nii-o

o

i

]

|

de'n hii seet dau'n emidst greit
aplooz

00'l 0@ mais waa dalaitid wid 0o
kleve plee'n

pres'ntlii &@'n ou’ld maus huu
haed not spouk’n bafoo sed

ai agrii 0aet 0o plee'n iz eksa'l'nt

&'nd si‘ns aa yan fre'nd heez
bii'n sou kleva te dink av it

pashaeps hii wi'l 00‘lsou te'l as hau te keerii it aut

wot ai wo'nt te nou iz huu iz gou-in te be‘l ds keet



The Wind and the Sun

ABC

0o wi‘nd 'nd 0s sa‘n wa'ns heed
o dispyuut ez tuu witf woz de
stronge

2z naids wud giv i'n Oei agriid
Oaet 0o wa'n huu mae‘nid3d tuu
get of 0@ mae'ns klouk faast wud
bii 08 wi‘ne

08 wi‘nd bagee"n hii bluu kou'l

blaasts ‘nd harikei'nz pood dau‘n |

Jau-az ov rei'n &'nd hei'l stoo'md
‘nd reid3d bat wid nou sekses

foo da stongas hii bluu do klouss
0@ mae'n druu hiz klouk arau‘nd

- hi'm

nekst kei'm 0a sa‘n huu dispe‘lin

- 0o kou'ld klaudz ge'nd mist fro'm
- 0o sgai se'nt hiz brait reiz spon

08 poo weosbiit'n treev'le

nou suu‘na did 0e mae'n fii'l 0a
ka‘'mfatin woo‘mp dae'n hii pruu
of hiz hevii klouk &‘nd we'nt
haepalii o'n hiz wei



The Old Man and his Sons

ABC

a&'n ou’ld mee'n haed a greit menii
sa‘'nz huu waa oo‘lweiz kwor'lin
amanst 0‘'mse’‘lvz

0e'n Os faade a'ntai-in it &2'nd
givin o sing’l stik tuuw iitf sa'n
tou’ld hi'm tuu breik it

0is meid 0o faade seed foo
00'loou hii did 00°l hii kud tuu kiip
piis eman 0‘'m Oei wud neva lis'n
tuu hi'm

dis iitf did iizi'lii spo‘n witf da
" faado kraid ou mai sa‘nz sii hau
stron aa oo'l yuunaitid pinz

& if yuu wud ou'nlii liv bau'nd
togeods bai lav ‘nd fre‘nfip wa'n
foo 0ii a®a@ nou moot'l pau-se kud
haat yuu

eet laast hii poot av @ wei tuu fou A
0‘m Oee fo'lii ‘

hii oodad o00'l hiz sa‘nz ta bii

koo'l f s
00'ld bsfoo hi'm bat divaidid zez yuu aa a‘nlavin a‘nfre‘ndlii it wud bii

ae'nd teikin @ foot ba‘'nd’l sv stiks hii kemaa‘'ndid 0'm iizii foor e‘niiwa’n te duu yuu haa‘m &z it woz fa yuu
wa'n bai wa‘n te breik it to breik douz sing'l stiks i'n tuu

Oei 00'l traid 'n fei‘ld foor 0o'l da stiks waa sou klouslii
bau‘nd 0aet it woz i'mposab’l tuu breik 0o ba‘nd’l



The Fox and the Crow

ABC

o krou haevin stou’l'n e laad3z | ) B &Y oy aet dis 0o vei'n 'nd si'lii krou
piis av tfiiz from s kotid3 ‘ ' woz sou ouvaka'm wid dolait
wi‘ndou daet [ii nii-alii ta'mb‘ld of hee
poaat/

a2'nd wifin tuu fou Oa foks

Oaet hoo vois woz kwait iikw'
tuu haa byuutii

fluu wid it tuuw a hai trii
nii-obai

o ka'nin foks noutisin Ois
kei'm ‘nd seet a'ndeniip 0s
trii . — Jiioup'nd has biik &'nd geiv
> | o laud koo

&'nd lukin ap eezif i'n greit
asto‘ni/m'nt &&'nd
eedmarei/‘n kraid

dau‘n dropt 0s tfiiz

P a'nd Ois bii-in 0ol 0eet 0o

yuu byuutifu'l kriitfe foks wo*ntid

ai haev neva sii‘n satf de'liket wait fedoz hii pikt it ap swo‘loud it in @ minit se'nd trotid of laafin
o aet 0o fuu'lif vee'nitii ov 0e krou

wot o lavlii feip yuu haev

e 'nd dautlas yoo vois iz 8z wa‘ndafl

foolii if yoo son meetfiz yoo byuutii deer iz nou bead
i‘n 08 waa'ld Oeet kud houp tuu raiv'l yuu



The Astrologer

ABC

e 'n estro‘led3e huu woz fei'md
foo hiz greit I@@'nin a'nd hiz
no'lidz ov Oe staaz

1 0as sbiikin hii kei'm tuuw a we'l

bat bii-in faa tuu bizii preizin hiz
ou'n klevaness tuu noutis it

we‘nt aut foor 8 wook ey .
hii tript a2'nd fel i'n hedlon

aez hii wookt 0o'l 0e tai‘m lukin
ap aet O0e sgai hii sed tuu
hi‘'mse’lf

& 'nd dee hii haed tuu stei a'nti'l
hiz seav'nt hii-arin hiz kraiz
kei'm ‘nd pu’ld hi'm aut

ou hau mat/ waizer aiy &&'m
dz'n moust men

00'l 0o siikrits ov Oa staaz aa
nou‘n te mii

ai riid 0em aez ade me'n riid buks

wot o fai‘'n pin it iz tuu haev brei‘nz ae'nd hau glaed aiy
&'m not tu bii a2z styuupid sez sa'm aa



The Hare and the Tortoise

ABC

o hee boustid laudlii tuuw o
tootas ov haa spiid at ra‘nin

aet 0o sei'm tai'm i‘nsa'ltin hi‘m
bikoz ov hiz slouniss

lets haev o reis
aa‘nsad 0o tootes

foo faiv pau‘nz ai wi‘l ra’n wid
yuu faiv mai‘lz
a2'nd 0o foks [ae'l bii 08 d3ad3

0o hee wid a skoo'nfu’l smai'l
ogriid z'nd awei Oei staatid
togedo

v = suu'n 08 hee left 0o tootss faa
N bshai‘nd se'nd fii'lin tai-ad lei
“. dau'n on s taft ov graas daet
gruu bai 0s wei

if Ozet sloukoutf paasiz ai [ee'l
Ui L. sii hi'm ae'nd iizslii keet/ ap wid
*¥ him ege'n
Jii sed tuu hesase'lf
a'nd fe'l ssliip
i‘n 0@ mii‘ntai‘'m 0a tootas plodid
o'n sloulii bat foolii

aafter @ tai'm [ii paast 0 hee huu [oo ov riitfin 08
gou’l feast sti'l slept

a2'nd swouk ou'nlii tuu fai'nd daet Os tootes heed riit/t
it bifoo hasa



The Crow and the Pitcher

ABC

@ krou huuz prout woz paatft ‘'n nekst hii traid tuu ouvetaa‘n 0o
drai - ) pitfe

‘ pinkin Oeet hii wud at liist bii eib'l
to keetf sa‘'m av 0o woots 2z it

soor o pitfe i'n 08 dist'ns

I'n greit d30i hii fluu tuuw it ik I e

bat fau'nd Oaet it he'ld \

ou‘nlii  lit'l woota ’f’ '\\JL bat dis hii woz not stron enaf to
g'nd iivin dzt woz tuu nii-e Bo - ST QS - S

bot'm tuu bii riit/t A - R\ —_—— & == i'n diiy e'nd hii fau'nd sa'm

foor 00l hiz stuupin a‘nd strei‘nin */ L _J S0 peba'lz lai-in nii-e

SURL AT
a'nd bai dropin 0e'm wa'n bai wa‘'n i‘ntuu 0o pitfs

hii mee'nid3d ot laast tu reiz 0o woote ap tuu 0 verii
bri‘m &'nd 0as woz eibl’l tuu kwe'nt[ hiz paast



The Wolf and the Lamb

o wu'lf huu woz drinkin ast 0o
hed ov a ra'nin strii‘'m soor 8
lae'm peeda’lin i'n 08 woote
lou-e dau‘n

hii aet wa'ns meid ap hiz
mai‘nd Oaet hii wud haav has
foo sape

bat hii traid feast tuu fai'nd o
gud riiz'n foo siizin hes

vi‘la‘n hii kraid ra‘nin ap tuu 0o
poo lit’l lee'm

hau dee yuu meik 0@ woota
madii wen ai ‘m drinkin it

i'ndiid sed 0sa lse'm miiklii ai duu not sii hauw ai kae'n
heev disteabd yuu foo 0s strii'm ra‘ns dau‘n fro'm yuu

tuu mii

we'l aa‘nsad 0s wu'lf

Ozt mei bii sou bat aet enii
reit yuu koo'ld mii beed nei‘'mz
9 yii-ar agou

ou s9@a kraid 0s tre'mb'lin laa'm
yuuw aa kwait misteik'n foor ai
woz not boon a yii-er agou

if it woz not yuu 0e'n it mast
av bii‘n yoo faade kraid 0o
wu'lf

a&'nd itiz oo'l 0o sei'm

sou meikin e'nii akskyuus saav hiz wikid paspas
hii siizd 0o lee'm 2e'nd toor it te piisiz



The Ass with the Load of Salt

ABC

Ois hii wud oo‘lweiz heev da'n
haed not hiz maaste meikin ap
hiz mai‘nd tuu kyuu-a 0o leizii
biist ov hiz triks

a2'n as wio a loud av soo'lt fe'l
bai tfaa‘ns i'ntuuw o strii'm

09 soo'lt me‘ltid i'n 08 woota
a'nd 0ii aes we'nt hou'm
red3oisin Oeet hiz loud heed
baka'm sou lait

loudid hi'm wa'n dei wid
sba‘'nd3iz i'nsted av soo'lt

Oii @s 2z yuud3'l we'n hii kei'm
tuu 0sa strii'm tuk kee tuu fool
i'n

0o nekst dei krosin 0o strii'm aet
0o pleis wid a'nads loud

&'nd reme‘mbrin wot haed
heep'nd bafoo , bat dis tai'm i‘nsted ov luuzin

hiz loud hii gei'nd @ hevii-a wa'n

Oiiy ees slipt 'n fe'l o'n pespes
sou tuu rid hi‘'mse’lf ov 0o loud foo e sba‘'ndziz soukt wid woote weid te‘'n tai'mz
moo Oz'n Oei heed da'n bifoo



The Fox and the Eagle

ABC

a&'niiga’l i'n seatf av fuud foo - 0e'n 0o maodae foks rae‘n kwiklii
hea yan soo a foksiz kab tuuw o fii‘ld nii-e bai weer 8
plei-in haepalii i'n 08 sa‘n fai-e woz baanin

o~

Jii swuupt dau‘n &'nd koot it
I'n hes klooz

bat bifoo [ii heed keerid it of Oii
ou‘ld mada foks kei'm hou'm

ae'nd siizin o laitid stik raft tuu
0o trii wee 0ii iiga‘lz nest woz
bi‘lt

AAALLA R S AT

dee wid 0o fleimin wud batwii'n

e haa tiip [ii bagae'n ta klai'm
ae'nd begd has wio tii-az i'n

haar aiz tuu spee 0o lit'l kab skeeslii haed [ii riitft 0o foast
braa‘'ntf we'n 0dii iiga’l ofreid
@ Oaet has nest 'nd lit'l wa'nz
wud bii bea‘nt

bat dii lige’l huuz nest woz i'n o | g%
hai trii oot hesse'If kwait seif =
fro'm 0o foks

fluu dau'n wid de kab ae'nd verii ha'mblii geiv it baek

a&'nd sou tuk awei 08 kab tuu haa lit'l wa‘'nz widaut seif - A tilll dodklevalii e T

pei-in enii ate'n['n tuu 6o poo madez distres



The Faithless Partridge

8 hante wa'n dei
koot & paatrid3 i'n hiz net

&z hii woz teikin it aut tuu kil it
0o baad begd aa'nistlii
Oaet hiz laif mait bii spee-ad

promisin Oeet if Ois was graa'ntid
tuu hi‘'m hii wud i'n retea’n he'lp
0o ha'nts bai e'ntaisin ade
paatridziz i'ntuu 08 net

: TN S
. IL ~ t'l.'f! ‘:b Y /

nou kraid 0a ha'nte iivan if ai haad
me'nt tuu spee yoo laif bafoo ai
wud not duu it nau

yoo ou‘n waads haev k'nde‘'md
yuu

foo hii huu iz sat[ o retf eez tuu
batrei hiz fre‘'nz i'n oods ta seiv

¢ himse'lf dozeavz if posab’l te dai
4 o ha‘ndrad deps

i.\",.’t’!‘u ;3" /
e / A
. " 5g &



The Cat and the Fox

ABC

0o foks ‘nd 0e kaet was tookin
togeds i'n 08 mid'l ev Os forist

sed 0o foks woteve haep'nz aiy
&e'm seif foor ai heev @ pauz'nd
triks bai witf tuuw askeip fro'm
aide ha'ntez oo dogs

nau mis pus prei wot wud yuu
duuw if yuu waa tuu bii sad'nlii
oteekt

alaes aa‘'nsad 0o kaet ai haev
ou‘nlii wa‘n plae'n foor avoidin
mai e‘'namiz

ae'nd if Oaet fei'l mii ai 2'm a‘'nda‘n

mm aiy s&e'm verii sorii foo yuu de‘n
| kraid 0o foks

ae'nd glaedlii wud ai tiit/ yuu
. sa'm ov mai triks

bat @2z yuu nou i'n tai'mz laik
Ois it iz not waiz tuu trast
e‘niwa‘n

evriwa‘n mast luk aut foo
hi‘'mse’lf
&2'nd ai mast duu laikwaiz

aez hii sbouk & paek av hau‘nz kei'm rafin pruu 0s
wudz

0o keet fo‘louin has yuu3'l plee'n ree'n ap o trii &2'nd
steid Oee seiflii a'ntil 0o dei‘nd3s woz paast

bat 0a foks amanst 00l hiz pauz'nd triks fau'nd not
wa'n tuu he'lp hi‘'m foo hii woz ouvateik'n bai de dogz
a&'nd ki'ld i'nst'ntlii



The Fox in the Well

ABC

o foks heed 0s misfootfa'n ov poor a‘nfoot/ 'nat kraid 0o wu'lf
foo'lin intuuw & we'l not oferin te muuv yooz iz

. e : i'ndiid & desparat keis
bat bai digin hiz klooz intuu 6a

saidz ov it ee'nd kiipin hiz hed
abav woots hii mae'nid3d tuuw
iIskeip drau'nin

e 'nd ai pitii yuu
wi0 oo‘l mai haat

hau did yuu eva baka'm sou
i'n a lit'l wai’l @ wu'lf kei'm a&&‘nd = a'nlakii

lukt ouvae Jiiy ed
s tuu wit[ e foks aa‘nsad wid

sa‘m doagrii ov @&‘nga

swiit fre'nd kwoup Os foks

ai bisiitf yuu tuu brin miiy @ roup

oor 8 lon pou’l a&'nd he'lp mii

aut ov 0is mizerab'l pleis if yuu wif mii we'l yuu wi‘l le'nd
mii yoo he'lp az kwiklii 8z posib'l

Sy duu not stee'nd Oee pitii-in mii

pitii iz bat @ poo ka‘mfat we'n wa'n iz ap tuu 0s tfi‘'nin
kou'ld woota &'nd i'n dei'nd3e evrii moum™nt ov bii-in
drau‘nd



The Man, His Son and His Ass

@ mae'n ‘nd hiz sa’n waa liidin
Oee as tuu maakit

o goa'l sii-in 0e‘'m kraid aut
wai wook we'n yuu k'n raid

o‘n hii-erin Ois 0@ mee'n set
hiz sa‘n apo'n Oii ees

gou-in feads Oei haad 'n ou'ld
mee'n sei [ei‘'m foo Oii yan tuu
raid wai'l ou’ld piip'l wook

Oeerapo‘n 08 ma'n meid hiz
sa'n get dau‘n a'nd roud
hi‘'mse‘lf

prez'ntlii 0ei met sa'm wi‘'mi‘n huu kraid
luk at 08 poo tai-ed sa‘n &'nd leizii faads

hii-arin 0is 0@ mae'n tuk hiz sa‘n ap basaid hi‘m s'nd

sou Oei roud i‘nte 0a tau'n

' dee o yan mee'n koo'ld tuu
e % 5'm tuu me'n o'n wa'n biist

it sii‘'mz tuu mii yuu aa moo
fit tuu keerii Oii &s 0ae'n hii iz
tuu keerii yuu

de'n Oei got dau'n taid 0o
biists legs tuuw a pou’l &'nd
kaerid hi‘'m 0as tuuw o brid3

aez Oei we'nt 0s tfi'ldr'n fautid
sou laudlii Ozet 0ii ees tuk frait
ikt hiz legs frii &'nd d3za'mpt

~ ouva 0a brid3 i'ntuu Oae rive

0as haevin lost hiz ees 08 mae‘'n we'nt hou'm krai-in trai
tuu pliiz evriibodii @&'nd yuu wi'l pliiz noubodii not iivn
yoose'lf



The Old Woman and her Fat Hen

ABC

O0ee woz wa'ns &'n ou'ld wum'n
huu haed & byuutifu’l he‘n

. Joo'lii if ai giv mai he'n twais oz
mat/ baalii foo hase brekfost [ii
. wi'l lel twais 8z me'nily egz

evrii moo‘nin 08 he'n yuust to lei
a'n eg | sou dii ou’ld wu'ma'n bagee'n
* tuu fiild 0@ he'n wid twais az matf

ee'nd Ois pliizd Oily ou‘ld wu'ma‘n baalii oz [ii haed given it befoo

verii matf

bat ee lon it gruu sou feet e2'nd

sliik Oeet it left of lei-in e'nii egz ot
00l

bat bai ‘nd bai [ii poot it wud bii
nais tuu haev tuuw egz o dei
i'nsted av wa'n




The Stag at the Spring

ABC

o staeg @z hii be'nt ouve o d3ast 0e'n hii haad 0iiy a'ngrii
sbrin ta drink roo ov o laia'n a'nd woz of laik

; . 0o wi‘nd
soo hi'mse'lf raoflektid i'n 0a

woote &'nd stud tuu admai-a 0a

_ 0o legz witf hii haed despaizd
piktfa

keerid hi‘'m sou swiftlii 0set suu'n

aa hii sed wot o sble‘ndid peer 0o laie'n woz left faa bahai‘n

av &'ntloz ai haav £
bat aez hii we'nt Oruuw o

tee’'ng’ld wud hiz sblendid
ae'ntlez koot i'n 08 braa'ntfiz ov
o trii

if 0@ rest av mai bodii woz az
byuutife’l ai fud bii 0s
ha‘ns'mist &2'ni'm’l alaiv

ae'nd hii woz he'ld 8 prizna a'nti’l 0s laia'n kei'm ap
&'nd meid 'n e'nd av hi'm

sou it woz Oaet aafte 0o'l dily ae'ntlez witf hii heed
admai-ad sou matf wes 08 kooz ov hiz dep



Mercury and the Woodman

ABC

@ poo wudma'n bai mistfaa‘'ns
dropt hiz seks i'ntuuw a rive

wa'ns moo maakyarii pla’nd3d
i‘n e2'nd Ois tai'm broot aut da

. oo rii-o’l aeks
aez hii saet wiipin o'n 08 baenk
maakyarii apii-ad tuu hi‘m a'nd apo‘n 08 mae'n klei'min it
aez hiz 0 god pliizd wid hiz
o'mastii geiv hi'm boup 0o

. gou'ld'n 'n si‘lve aeksiz oz we'l
as hiz ou'n

ee'nd o'n bii-in tou‘ld ov hiz
misfoot/uu'n pla'’nd3d i‘ntuu 08
strii'm a'nd boot aut & gou‘ld'n
&eks

08 wudma‘n we'nt hou'm
d3oifu‘lii @'nd tou‘ld hiz fre'ndz
<we OV 08 heepii adve'ntfs

0is 0@ mae'n refyuuzd te teik
sei-in Oeet it woz not hiz

agei‘n 0a god daivd a'nd broot

- Oeerapo’n wa'n ov 08'm we'nt tuu 0s rive a&'nd pruu in
beek o si‘lve eeks

hiz aeks

2e'nd agei‘n 0ii o'nist mae'n wud not teik wot woz not

_ ‘ 0e'n seet dau'n o'n 08 baenk wiipin laudlii
hiz ou'n

maakyarii keim 8z bafoo bat dis wudma'n woz
diso'nist

ae'nd bii-in fou'n 08 gou'ld'n eeks swoo Oaet it woz hiz

0is meid 0a god sou aengrii 0aet hii se'nt 08 meae'n
awei widaut iiv'n givin hi'm beek hiz ou‘n aeks
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